
INSTRUCTIONS

(1)KeyOperating Instructions
         —① Long press three seconds is power on.off
         —① In Wireless mode when get the calling. Short 
Press is answer the calls; Long Press is Refuse to listen 
continuous push 2 times is redial.
         —② Playing: Short Press:Play/Pause；
         —① In Wireless/MP3 mode,Short Press:Previous;         —① In Wireless/MP3 mode,Short Press:Previous;
Long Press:volume-
         —① In Wireless/MP3 mode,Short Press:next;
Long Press:volumet+

(2)LED Indicator
① Wireless mode:Pairing status flashing red and blue 
light alternately,after pairing the blue light slow flashing.
② In MP3 mode:the blue light will slow flashing ② In MP3 mode:the blue light will slow flashing 
when playing;
③ In charging mode:the red light is on steadily 
when charging,when it's fully charged,the red light 
will be off.

(3)LINE Connecting TO Audio Jack
① Insert audio line, Go directly to the AUX LINE IN 
pattern,at this time for ordinary headset headphones, pattern,at this time for ordinary headset headphones, 
buttons
② Support mobile phone/MP4/MP3/CD/PC,etc

INSTRUCCIONES
(1) instrucciones de operación de teclas
         - ① presione tres segundos durante mucho tiempo 
para encender y apagar
         - ① contesta el teléfono en modo inalámbrico. El toque 
corto es para contestar el teléfono; Presionar largo es 
negarse a escuchar, y presionar dos veces seguidas es redial.
         - ② reproducción: pulsación corta: reproducción / pausa         - ② reproducción: pulsación corta: reproducción / pausa
         - ① en modo inalámbrico / mp3, presione corto: 
anterior; presione largo: Volume -
         - ① en el modo inalámbrico / mp3, presione 
brevemente: siguiente; Presión larga: volumet +
(2) Luz LED
① modo inalámbrico: Parpadeo alternativo de rojo y azul en 
el Estado emparejado, y la luz azul parpadea lentamente el Estado emparejado, y la luz azul parpadea lentamente 
después del emparejamiento.
② en modo mp3: la luz azul parpadeará lentamente cuando 
se reproduzca;
③ modo de carga: la luz roja se enciende constantemente 
durante la carga y la luz roja se apaga después de la carga 
completa.
(3) la línea está conectada al enchufe de audio(3) la línea está conectada al enchufe de audio
① inserte la línea de audio y ingrese directamente al modo 
aux Line IN. en este momento, se aplica a auriculares 
ordinarios y botones de auriculares.
② soporte para teléfonos móviles / mp4 / mp4 / CD / pc, etc.

ANLEITUNGEN

(1)SchlüsselBedienungsanleitung
         -① Lange Presse drei Sekunden ist Power on.off
         -① Im Wireless-Modus, wenn Sie den Anruf erhalten. 
Short Press ist die Antwort auf die Anrufe; Long Press ist 
Verweigern Sie das Hören ununterbrochener Push 2-mal 
ist Wiederholung.
         -② Spielen: Kurz drücken:Play/Pause;         -② Spielen: Kurz drücken:Play/Pause;
         -① Im Wireless-/MP3-Modus, kurze Drücken:
Vorherige;Lange Drücken:Lautstärke-
         -① Im drahtlosen/MP3-Modus, kurze Drücken: 
weiter; Langpresse:volumet+
(2)LED-Anzeige
① Drahtloser Modus: Paarungsstatus blinkt abwechselnd 
rot und blau, nachdem das blaue Licht langsam blinkt.rot und blau, nachdem das blaue Licht langsam blinkt.
② Im MP3-Modus: das blaue Licht wird beim Spielen 
langsamer blinken;
③ Im Lademodus: Das rote Licht leuchtet beim Laden 
gleichmäßig, wenn es vollständig aufgeladen ist, ist das 
rote Licht ausgeschaltet.
(3)LINE Anschluss an Audio Jack
① Audioleitung einfügen, direkt zum AUX LINE IN Muster ① Audioleitung einfügen, direkt zum AUX LINE IN Muster 
gehen, zu diesem Zeitpunkt für gewöhnliche Headset 
Kopfhörer, Tasten
② Unterstützung Handy/MP4/MP3/CD/PC, etc

INSTRUCTIONS
(1) Instructions pour le fonctionnement des touches
         - ① appuyez longuement sur trois secondes pour 
allumer et éteindre
         - ① répondre aux appels en mode sans fil. Un appui 
Court est pour répondre au téléphone; Une pression 
longue est un refus d'écouter, deux pressions consécutives 
sont une recomposition.sont une recomposition.
         - ② Play: presse courte: Play / pause
         - ① en mode sans fil / MP3, appuyez brièvement sur: 
précédent; appuyez longuement sur: volume -
         - ① en mode sans fil / MP3, appuyez brièvement sur: 
suivant; Presse longue: volumet +
(2) Indicateur LED
① mode sans fil: État apparié rouge lumière bleue clignote ① mode sans fil: État apparié rouge lumière bleue clignote 
alternativement, le voyant bleu clignote lentement après 
l'appariement.
② en mode mp3: la lumière bleue clignote lentement 
pendant la lecture;
③ mode de charge: le voyant rouge s'allume régulièrement 
pendant la charge et s'éteint après une charge complète.
(3) ligne connectée à la prise audio(3) ligne connectée à la prise audio
① branchez le cordon audio, entrez directement dans le 
mode aux Line in, à ce moment - là s'applique au Casque 
normal, bouton casque
② support téléphone portable / MP4 / mp3 / CD / PC, etc.

説明書

（1）キー操作説明
        -①長押し3秒で電源オフ
        -①ワイヤレスモードで電話に出ます。短く押すと電話
に出ます。長押しは聴取拒否、2回連続押しは再ダイヤルで
す。
        -②再生：短押し：再生／一時停止
        -①ワイヤレス/MP 3モードで、短く押す：Previous、        -①ワイヤレス/MP 3モードで、短く押す：Previous、
長く押す：volume-
        -①ワイヤレス/MP 3モードで、短く押す：next、
長押し：volumet+

（2）LEDインジケータ
①ワイヤレスモード：ペア状態赤青色交互点滅、ペアリング
後に青色がゆっくり点滅する。
②MP 3モードで：再生時に青色光がゆっくり点滅する、②MP 3モードで：再生時に青色光がゆっくり点滅する、
③充電モード：充電中は赤信号が安定して点灯し、
満充電後は赤信号が消灯する。

（3）オーディオジャックへの回線接続
①オーディオケーブルを挿入し、AUX line INモードに
直接移行する場合、通常のイヤホン、イヤホンボタンに適用
②携帯電話/MP 4/MP 3/CD/PC等に対応

ISTRUZIONI

(1)KeyOperating Instructions
        -① Premere a lungo tre secondi è acceso.off
        -① In modalità wireless quando si ottiene la chiamata. 
Short Press è rispondere alle chiamate; Long Press è Rifiuta 
di ascoltare la spinta continua 2 volte è ri-chiamata.
        -② Riproduzione: Premere breve: Riproduci / Pausa;
        -① In modalità wireless/MP3, premere breve:         -① In modalità wireless/MP3, premere breve: 
Precedente; Premere lungo: volume-
        -① In modalità wireless/MP3, premere breve: 
successivo; Stampa lunga:volume+
(2)Indicatore LED
① Modalità wireless: Lo stato di accoppiamento lampeggia 
alternativamente luce rossa e blu, dopo l'accoppiamento 
della luce blu lampeggiante lento.della luce blu lampeggiante lento.
② In modalità MP3: la luce blu lampeggerà lentamente 
durante la riproduzione;
③ In modalità di ricarica: la luce rossa è accesa 
costantemente durante la ricarica, quando è 
completamente carica, la luce rossa sarà spenta.
(3)LINE Collegamento al jack audio
① Inserire la linea audio, andare direttamente al modello ① Inserire la linea audio, andare direttamente al modello 
AUX LINE IN, in questo momento per le cuffie ordinarie, 
pulsanti
② Supporto telefono cellulare/MP4/MP3/CD/PC, ecc

ANVISNINGAR

(1) Nyckelbruksanvisningar
         -① Lång tryck tre sekunder är på.off
         -① I trådlöst läge när du får samtalet. Short Press 
är att svara på samtalen. Lång press är vägra att lyssna 
kontinuerlig push 2 gånger är uppringning.
         -② Spela: Kort tryck: Spela / Pausa;
         -① I trådlöst / MP3-läge, kort tryck: Föregående;          -① I trådlöst / MP3-läge, kort tryck: Föregående; 
Lång tryck: volym-
         -① I trådlöst / MP3-läge, kort tryck: nästa; 
Långtryck:volym+

(2) LED-indikator
① Trådlöst läge: Koppla ihop status blinkande rött och 
blått ljus växelvis, efter parkoppling det blå ljuset 
långsamt blinkar.långsamt blinkar.
② I MP3-läge: det blå ljuset blinkar långsamt när du spelar;
③ I laddningsläge: det röda ljuset lyser stadigt när det 
laddas, när det är fullt laddat, kommer det röda ljuset att 
vara av.

(3) LINE Anslutning till ljuduttag
① Sätt in ljudlinje, Gå direkt till AUX LINE IN mönster, 
vid denna tidpunkt för vanliga headset hörlurar, knapparvid denna tidpunkt för vanliga headset hörlurar, knappar
② Stöd mobiltelefon / MP4 / MP3 / CD / PC, etc

说明书

（1） 按键操作说明
         —① 长按三秒即为开机关闭
         —① 在无线模式下接听电话。短按是接听电话；
长按是拒绝收听，连续按两次是重拨。
         —② 播放：短按：播放/暂停
         —①在无线/MP3模式下，短按：Previous；
长按：volume-长按：volume-
         —①在无线/MP3模式下，短按：next；
长按：volumet+

（2） LED指示灯
① 无线模式：配对状态红蓝光交替闪烁，配对后蓝光
缓慢闪烁。
② 在MP3模式下：播放时蓝光会缓慢闪烁；
③ 充电模式：充电时红灯稳定亮起，充满电后红灯熄灭。③ 充电模式：充电时红灯稳定亮起，充满电后红灯熄灭。

（3） 线路连接到音频插孔
① 插入音频线，直接进入AUX line IN模式，
此时适用于普通耳机、耳机按钮
② 支持手机/MP4/MP3/CD/PC等



FCC STATEMENT :  
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following  
two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) This device must accept any interference received, including interference that may  
cause undesired operation. 
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for  
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide  
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not  
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to  
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a  
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or  
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the  
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following  
measures: 
 Reorient or relocate the receiving antenna. 
 Increase the separation between the equipment and receiver. 
 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the  
receiver is connected. 
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
 

RF warning statement: 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device  
can be used in portable exposure condition without restriction. 


